


Superficie ceramica ispirata all’Hambient Music, un tipo di suono elettroacustico estremamente 
rilassante che tende ad includere più elementi della musica contemporanea. Le vibrazioni 
elettriche di questa sonorità divengono cangianti e delicate sfaccettature metalliche in grado di 
creare atmosfere attraenti e distensive. La luce che si posa sul prodotto riesce a creare ogni 
volta un’atmosfera differente, avvolgente e coinvolgente e fa si che questo materiale si adatti 
perfettamente alle molteplici esigenze del vivere contemporaneo.

Ceramic surfaces inspired by ambient music, a soothing  electroacoustic sound that often includes 
a mix of motifs from contemporary music. The electric vibrations of this type of sound become light, 
iridescent, almost metallic facets that create pleasant and relaxing atmospheres. Similarly, every 
ray of light that hits this material creates a different atmosphere, which envelopes and absorbs, 
making the product ideal for the multifaceted nature of contemporary living.

Surface céramique s’inspirant de l’Hambient Music, un type de son électroacoustique extrêmement 
relaxant qui a tendance à inclure plusieurs éléments de la musique contemporaine. Les vibrations 
électriques de cette sonorité deviennent des facettes métalliques changeantes et délicates en 
mesure de créer des atmosphères attirantes et apaisantes. La lumière qui se pose sur le produit 
parvient à créer chaque fois une atmosphère différente, enveloppante et passionnante, permettant 
à ce matériau de s’adapter parfaitement aux multiples exigences de la vie contemporaine.

Keramische Oberfläche, inspiriert an der Hambient Music, d.h. einer äußerst entspannenden 
elektroakustischen Klangart, die mehrere Elemente der zeitgenössischen Musik enthält. Die 
elektrischen Vibrationen dieses Klangs werden zu schillernden und zarten metallischen Nuancen, 
die in der Lage sind, eine reizvolle und entspannende Atmosphäre zu schaffen. Dem auf das 
Produkt fallenden Licht gelingt es, eine immer andere, einhüllende und einbeziehende Atmosphäre 
zu schaffen, die dafür sorgt, dass sich dieses Material perfekt den vielseitigen Erfordernissen des 
zeitgenössischen Lebensstils anpasst.

Эта керамическая поверхность черпает вдохновение в эмбиент-музыке - очень расслабляющем 
типе электроакустической музыки, включающей в себя разные элементы современной. 
Электронная вибрация этих звуков приобретают нежные и переливчатые металлические 
ноты, создающие привлекательную и расслабляющую атмосферу. Ложащийся на плитку свет 
каждый раз создает разную, окутывающую и завлекающую атмосферу, благодаря чему этот 
материал очень успешно приспосабливается к многосторонним требованиям современной 
жизни.



60x60 Bianco. 60x60 Bianco.



60x60 Bianco.
20x20 Mosaico Geometrico.



60x60 Marrone.
30x30 Mosaico Kube. 60x60 Marrone.



60x60 Marrone.



30x30 Sabbia.
10x60 Sabbia.
20x20 Mosaico Zodiaco.

30x60 Sabbia.



60x60 Verde.
30x30 Mosaico Kube.

60x60 Verde.



30x60 Nero.
60x60 Dec. Wallpaper Nero.

60x60 Nero.
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60x60 24”x24” 

30x60 12”x24” 

30x30 12”x12” 

10x60 4”x24” 

60x60 24”x24” 

30x60 12”x24” 

30x30 12”x12” 

10x60 4”x24” 

60x60 24”x24” 

30x60 12”x24” 

30x30 12”x12” 

10x60 4”x24” 

60x60 24”x24” 

30x60 12”x24” 30x60 12”x24” 

30x30 12”x12” 

10x60 4”x24” 

60x60 24”x24” 

30x30 12”x12” 

10x60 4”x24” 

60x60 

30x60 

30x30 

10x60 

Mosaico Design
30x30 12”x12” 

Mosaico Kube
30x30 12”x12” 

Mosaico Brick
30x30 12”x12” 

Mosaico Geometrico
20x20 8”x8” 

Mosaico Zodiaco
20x20 8”x8” 

Dec. Wallpaper 
Bianco (oyster grey)
60x60 24”x24” 

Dec. Wallpaper 
Sabbia (gold)
60x60 24”x24” 

Dec. Wallpaper 
Marrone (gold)
60x60 24”x24” 

Dec. Wallpaper 
Nero (silver)
60x60 24”x24” 

Dec. Wallpaper 
Verde (gold)
60x60 24”x24” 

Battiscopa  
8x30 3,4”x12” 
8x60 3,4”x24” 

Gradino lineare 
doppio becco
30x60x2,5 12”x24” x1”

Gradino angolare 
doppio becco
30x30x2,5 12”x12” x1”

PEZZI SPECIALI. SPECIAL PIECES. PIECES SPECIALES. FORMSTÜCKE. 

Pezzi speciali soggetti a quantitativi minimi d’ordine.
Special pieces subject to a minimum order quantity.

Pièces spéciales liées à quantités minimes.
Anfertigung von Formstücke nur gegen Mindestbestellmenge möglich.

Специальные изделия, которые поставляются при заказе 
необходимого минимального количества штук.



Ceramica Fondovalle S.p.A.
Stabilimento produttivo: 
Via Fondovalle, 5049
41054 Marano sul Panaro (MO) Italy
Sede legale Amministrativa e Uffici:
Via Rio Piodo, 12
41053 Torre Maina (MO) Italy
Tel. +39 0536 934211
Fax +39 0536 934250
www.fondovalle.it

NOTE TECNICHE.
PHYSICAL PROPERTIES. CARACTERISTIQUE. TECHNISCHE DATEN. ТЕХНИЧЕСКИЕ ЗАМЕЧАНИЯ.

VARIAZIONE DI STONALIZZAZIONE. COLOR/SHADE VARIATION GUIDELINE. 
EFFETS NUANCÉS POSSIBLES. BRANDFARBEN MISCHUNGSTABELLE. 

СТЕПЕНЬ ТОНАЛЬНОЙ РАЗНИЦЫ

V1
Aspetto uniforme

Uniform appearance
Aspect uniforme

Einheitliches Aussehen

V2
Lieve variazione
Slight variations
Lègére variation

Geringe Abweichung

V3
Moderata variazione  
Moderate variations
Variation modèrèe

Mässige Abweichnung

V4
Forte stonalizzazione
Substantial variations

Effet dénuancé très accentué
Starke Abweichung

spessore. 
thickness. 
épaisseur. 
dicke.

ISTRUZIONI PER LA POSA
Posa : fuga 2mm rettificati

 fuga 4mm burattati
Miscelare prodotti da più scatole

LAYING INSTRUCTIONS
Laying: 2mm rectified joint

4mm irregular joint
Mix products from different boxes

ISTRUCTIONS POUR LA POSE
Pose : joint 2mm rectifié

Joint 4 mm irrégulier 
Mélanger des produits 

provenant de différentes  boîtes
VERLEGUNGSHINWEISE

Verlegung : Retifiziertes Material 2mm fuge 
Getrommeltes Material 4mm fuge

Bitte mischen Sie Produkte 
aus verschiedenen Kartonen

ИНСТРУКЦИИ ПО УКЛАДКЕ
Укладка: торцованный материал 

укладывать с швом 2 мм
галтованный материал

 укладывать с швом 4 мм
Смешивать изделия из нескольких коробок.

IMBALLI . PACKAGES . EMBALLAGES . VERPACKUNGEN . УПАКОВКА

pz. Pcs. Stk. Pcs. x m2. x kg x  x m2 x kg x 
60x60 3 1,08 28,44 32 34,56 930
30x60 6 1,08 28,44 32 34,56 930
30x30 12 1,08 28,44 40 43,20 1160
10x60 16 0,96 24,96 48 46,08 1220
10x10 50 0,50 11,44 84 42,00 980

 Norma
Norms
Norm

Norme
Под

Lastre di ceramica in doppia pressatura Bi+Fusion - BIa 
Double pressing ceramic slabs Bi+Fusion - BIa

Dalles céramiques en double pressage Bi+Fusion - BIa
Doppelpressungskeramikplatten Bi+Fusion - BIa

Керамические плиты двойного прессования Bi+Fusion - BIa

Valore Fondovalle
Fondovalle values
Valeur Fondovalle 
Fondovalle Werte

Значение Fondovalle

UNI EN ISO Assorbimento d’acqua . Water Absoption. 
Absorption d’eau. Wasseraufnahme. Водопоглощение. << 0,5%

DIN51094 Resistenza dei colori alla luce. Chemical resistance.
Resistance a l’attaque chimique. Beständigkeit gegen chemikalien.  Цветостойкость

Resistente. Resistant. 
Résistant. Widerstandsfähig.

Стойкий

UNI EN ISO 10545-13
ASTM C 650

Resistenza all’attacco chimico. Chemical resistance.
Resistance a l’attaque chimique. Beständigkeit gegen chemikalien. 

Стойкость к бытовым химикатам

Resistente. Resistant. 
Résistant. Widerstandsfähig.

Стойкий

UNI EN ISO 10545-6

Resistenza all’abrasione profonda - requisito richiesto max 175 mm3
Deep abrasion resistance - Requested requirement  max. 175 mm3

Rèsistance à l’abrasion profonde - Caractéristique demandée max. 175 mm3
Tiefenverschleißbeständigkeit - Bedürfte Anforderung: max. 175 mm3

Сопротивление глубокому истиранию

Resistente. Resistant. 
Résistant. Widerstandsfähig.

Стойкий

UNI EN ISO 10545-14
Resistenza alle macchie. Stain resistance.

Resistance aux taches. Fleckenbeständigkeit. 
Стойкость к образованию пятен

Classe V

UNI EN ISO 10545-12

Determinazione della resistenza al gelo.
Frost resistance index .

Coefficient de résistance au gel.
Feststellung der Frostbeständigkeit.

Определение морозостойкости

Ingelivo. Frost proof
Ingelif. Frostsicher. 
Морозостойкость

UNI EN ISO 10545-4 Resistenza alla flessione. Bending strength. 
Resistance a la flexion. Biegezugfestigkeit. Стойкость к изгибу

Resistente. Resistant. 
Résistant. Widerstandsfähig.

Стойкий

www.filachim.com


